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EL LA SEZONOJ DE JAPANUJOHUZI- 
floroj estas unu el la plej popularaj floroj en 
Japanujo. Huzi apartenas al la genro de vistario 
kaj ĝi havas en la frua somero belajn helpurpur. 
ajn florojn en grapoloj. 



















Izumo-Taisya 

Kizuki , 

Simane-ken 

La plej malnova 
kaj la plej grand- 
skala ŝintoisma 
sanktejo, 

Gi estas konstmita 
en la "DiaEpoko^i 
la mitologia epoko» 
kiel la loĝejon de 
la dioj. 

I-a foto montras 
ĝian konden (la ĉefa 
di-sidejo), kiu estas 
rekonstrita en la 
mezo de 18-a jar- 
cento laŭ la origi- 
nala formo. 


Kronologia klasifiko 

de la Arkitekturo en Japanujo 



La historio de la japana arkitekturo estas dividita en 
la sekvantajn tri grandajn periodojn ŭ ° 

^fi o 


I. LA UNUA PERIODO (660 a. K.—551 p. K.) 



Tiu ĉi periodo devus esti nomata ia ' antaŭhistoria 
epoko ”. Ci daŭras de la fondo de la japana resrno ĝis 
la dektria jaro de Imperiestro Kinmei, kiam la budaismo 
estis por la unua fojo enportita en Japanujon el la konti- 
nento. La stilo de arkitekturo en tiu ĉi periodo montras 
la geniajn karakterizaĵojn de niaj praavoj, kaj en tiuj ĉi 
malproksimaj jaroj distingiioj ne troviĝas inter !a stiloj 
de la konstruaĵoj de la iintoisma sanktejo, la p>alacoj kaj 
la loĝejoj de la privatuloj. 
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II. LA DUA PERIODO 552—1867- 


Tiu ĉi periodo komenciĝas en la jaro, kiam la budaismo 
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Horyu-zi 

Na ra-kcn 

Tiu ĉi templo estis 
kompletigita en la 
15-a jaro de Imperi- 
estrino Suiko (107). 
ĉiaj Kondo (la ĉefa 
domo, sidejo de Ja 
budastat uo — la 
granda konstruaĵo 
apud la pagcdo.) 
kvinetaĝa pagodoj 
centra pordego, ka 
parto de la koridoro 
restas sendifektaj 
dum pli ol 1,300 
jaroj. Ili estas ne 

nur plej valoraĵ heredaĵoj de la japana arto, sed estas ankaŭ la plej malnova ligno- 
konstruaĵoj en la mondo. 
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est ; s unuafoje enkondukita kaj finigas en la jaro 1867, 
la lasta jaro de la Tokugawa ŝoguna registaro. Ĝeneraie 
dirite, la stiloj de la arkitekturo kaj la al!aj artoj en tiu 
£i periodo estas kontinentaj, tio estas la “ budaista stilo } \ 
Sed la periodo daŭris tro longe, por identigi ĝin kun iu 
ajn unuforma stilo de arkitekturo. Kaj tial oni ordinare 
klasifikas ĝin en la sekvantajn sep periodojn :— 

1. Asuka Pcriodo (552—614). 

En tiu ci periodo, fremdaj artoj, kune kun la budaismo, 
estis enkondukitaj en nian landon, kaj la arkitekturo tiam 
havis rapidan revolucion. Dume, la centro de la arkitek- 
tura industrio estis transportita de Ia palacoj al la buda- 
istaj temploj. Ekzemple, tiaj grandaj konstruaĵoj kiel la 
temploj Sitenno-zi, Horyŭ-zi, kaj Hoko-zi estis sinsekve 
stariĝitaj samtempe kun multajn aliaj temploj, ekipitaj 
per pagodo, sonorilejo ktp. La karakterizaĵoj de la 
arkitekturo en tiu ĉi periodo estas speciale trovataj en 
la belaj proporcioj de ciuj partoj. 

2. Nara Periodo (645—783). 

En tiu ĉi periodo, la ĉinaj artoj superregis kaj kreis 
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gloran eraon kun la rezulto de rimarkinda evoluo en la 
artoj kaj metioj. Dum tiu ĉi periodo, oni starigis la 
Palacon de Heizyo en Nara, laŭeble imitante la stilon de 
la palaco de Ĉangan. La antikva kutimo de la ŝanĝo 
de la imperiestra loĝcjo kaj ĝia sidejo ĉe la heredado de 
Ia suvereneco estis tiam forigata. La imperiestra palaco 
fariĝis konstanta, kaj la aranĝoj de la konstruaĵoj de la 
temploj estis ŝanĝitaj el la korea stilo al la ĉina. 

3. Ileian Periodo (784—1185). 

Kun la fondo de la ĉefurbo Heian (la nuna Kioto) en 
Ia regtempo de Imperiestro Kvvanmu, okazis ŝanĝo de la 
artistaj gustoj en la arkitekturo, kaj la centro de la 
civilizaco transiĝis de Nara al Kioto. Unuvorte, en la 
tempoj antafi la Nara Periodcv la belartoj kaj belmetioj 
es is ĉiuj enportitaj rekte el Ĉinujo, kaj nenio krom la 
ekzaktaj kopioj de la ĉinaj majstraĵoj estis faritaj. La 
ĉinaj artoj tiam estis adaptitaj kun nenia modifo. 

Tamen en la mezo de la Heian Periodo, la inter- 
komunikigo kun Cinujo fariĝis malpli viglaj> kaj tio donis 
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Yume-dono, Nara-ken 

1 * * 

Yume-dono (sonĝo-domo) estas okangula eleganta konstruaĵo tenata en la templo, Ia 
orienta Horyŭ-zi. Gi estas unu el la plej majstraj verkoj de Nara epoko. 















Hoo-do 

Uzi apud Kioto 

Hoŭ-do (Fenikso- 
•domo) estas la plej 
tipa ekzemplo de la 
budaistaj temploj ea 
la IIuziwara epoko 
<898-1185) kaj re- 
prezentas la plej 
rafinitan artistan 
guston en la reko- 
racio de tiu ĉi 
periodo. 
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ŝancon atendi kun kreskanta fervoro al la adaptado de 
la artoj ĝenerale al la indiĝena gusto. Ekzemple, estus 
inde observi, ke la kurbiĝo de la tegmento fariĝis malpli 
peza, pli milda aŭ pli gracia ol antaŭe. I-a konstruaĵoj 
de la palacoj de Heizyo kaj Heian donis influon al la 
plano de la loĝdomoj, kaj devenigis la stilon tiel nomatan 
“ sinden-znkuri.” 

La Heian Periodo daŭris 400 jarojn. En tiu ĉi periodo 
la ŝanĝo, kiu okazis en la arkitektura historio, estas 
rimarkinda. En la unua stadio, sekvante la ekzemplojn 
de la antaŭaj generacioj, la uzita ligno estis ordinare 
masiva kaj Ia ĝenerala atmosfero imponis al la rigardanto. 
Kun la paso de la dua stadio la ligno estis tranĉita pli 
kaj pli malgranda, kaj pli da atento estis donita al la 
teknika lerteco, gracio kaj rafiniteco, kiuj mankis al la 
antaŭaj periodoj. 

4. Kamakura Periodo vll86— 1392,). 

m 

La subita leviĝo de samurajoj (militista klaso) kaj la 
malpotenciĝo de la nobelaro kaŭzis la starigon de la 


(235") 5 







ŝoguna registaro en Kamakura, kun kiu iom da ŝanĝo 
en Ia arkitektura industrio estis alportita. En la sama 

A 

tempo, la interkomunikiĝo kun Cinujo de la Sung dinastio 
estis renovigita kaj la nova arkitektura stilo ‘ kara-yd ” 
(ĉina stilo) estis enportita. Alia nova stilo, nomata “ ten- 
ziku-yd” (hinda stilo), kiu ankaŭ evoluis en tiu ĉi periodo, 
estas variaĵo de Ia “ kara-yo ”, En la malpli frua parto 
de tiu ĉi periodo, tiuj ĉi novaj stiloj kaj la stiloj de la 
antaŭaj periodoj intermiksiĝis. 

5. Muromati Periodo (1393—1572). 

La arkitekturo en tiu ĉi periodo estis simpla daŭraĵo 
de tiu de la antaŭa generacio, sed Ia kreskado de la stilo 

kara-yo ” estis relative rapida kaj kaŭzis konsiderindan 
progreson en la lerteco kaj sperteco. Multa atento estis 
pagita por la ornamado, sed denove la uzita ligno estis 
de malpli grandaj dimensioj. 

6. Momoyama Periodo (1573—1614). 

En tiu ĉi periodo, la arkitektura intereso grade tran- 
siris de la ŝintoismaj sanktejon kaj la budaismaj temploj 
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Nan-daimon de Ia templo Todai-zi, Nara 


Nan-daimon (Ia suda granda pordego) de Todai-zi kaj Daibulu-Jen de la sama 
templo, kiu entenas grandan buda-statuon kun la alteco de 16 metroj, estas specimenoj 
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de la konstruaĵoj) 
de la stilo 11 ten- 
ziku-yd.” 




























Kastelo de Nagoya 

La kastelo de Nagoya, elkonstruita 
1611, estas la plej granda inter la an- 
koraŭ restantaj. 
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al la palacoj kaj la kasteloj, kun la pentraĵoj kaj skrup- 
taĵoj superregantaj. La skruptaj verkaĵoj sur ranma 
(intertraba fenestro) kaj kibana (trabofinoj) preskaŭ 
atingis la zeniton de la evoluiĝo. Ĉiuj uzeblaj spacoj sur 
muro estas malŝpareme ornamitaj per skruptaĵoj kaj 
pentraĵoj. Ĝi respondas al la renesanca periodo en la 

eŭropa arkitekturo. 

7. Edo Periodo (1615—1867). 

En tiu ĉi periodo, la nacia izoliteco for de la ekstera 
mondo kondukis nin denove fali en la malviglecon kaj 
apation. Ĉe la komenco de la periodo restis en la 
arkitektura industrio la aŭdaca spirito, kiu estis superanta 
en Ia artmetio de H antaŭa periodo; dume la Genroku 
erao (1988—1703) venis kaj forpasis; kaj la intereso en 
la verko de kons‘ ruado kaj la artoj ĝenerale malkreskis, 
kondukante la arkitekturon kaj la artojn paŝo pos‘ paŝo 
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al la rando de la danĝera profundajo de degenerado. Ĝi ŭ3o iMfto 

respondas al la baroka aŭ rokoka periodo en la eŭropa stv — ir O o = 

arkitekturo. 


III. LA TRIA PERIODO (1868— ) 

# 

Ekde la jaro 1868, la unua jaro de la Meizi erao (1868— 
1912), konstruaĵoj de la okcidenta stilo komenciĝis stariĝi 
en Japanujo per la manoj de fremdaj kaj japanaj 
arkitektoj. La japana arkitekturo jam ne estas nur 
orienta, sed internacia. 

Ordinare. la ŝanĝoj de la stiloj en la arkitekturo 
koincidas kun tiuj en Ia sociaj aŭ politikaj kondiĉoj, sed 
tiuj ne estas tiel klaraj kaj subitaj. Tial la kronologia 
klasifiko de la evolucio de la arkitekturo en la pasinta 
tempo diferencas laŭ verkistoj en ĝiaj detaloj. La supre 
diritaj tamen staras sur la vidpunkto rigardata kiel la 
plej modera ka tial subtenata de la plej bonaj aŭtoroj. 

El Prof. H. Kishida: Japanese Arckitecture, laŭ Ij afabla 
permeso de la Direkcio de Turismaj Entnprenoj , Fervoja 
Ministerio. 
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Modernaj konstruajoj, Tokio 

La modernaj konstruaĵoj jam ne estas el “ la papero kaj bambuo”, kiel la okcidenta 
fabelo rakontas, sed el la fero kaj betono. 


1 Bildingoj en la afera centro 


Magazeno 

i 


Parlamenta 
domo 
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MARŜO PATRIOTA 
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[M.M J = 112-120] Trad. K. H. Sisido 
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Marŝo Patriota 


Vidu, jen tagiĝas nun 
hele brilas en ĉiel’ 
la spirit’ de 1’ univers' 
kaĵ plenplenas de 1’ esper’ 

Trad. de K. H. Sisido 

l'orienta mar’, 
ho, la sun’ en klar', 
ŝvebas ĉirkaŭ ni, 
nia Imperi’. 


Ho! el radianta, pura nub’ de maten’. 


altelstaras mont’ Huzi— 

Senmakula gloro kaj 
tio estas la simbol’ 

nobla, sankta scen’! 
neskuebla grand’,— 
de nia hejmland’. 

Ni stariĝu sub Mikad’ 

Kiel la ĉiama lum\ 
ni, regatoj, sekvu Lin, 
je la nom’ de Lia glor' 

de 1’ eterna tron’! 

laŭ la gvid’ de 1’ kron', 
ĉiu kun fidel’, 
por la granda cel\ 


Do, ek’! Estas nia hejmo la vasta mond’. 


La popolojn de la ter’ 
de la vera justa pac’— 
ĝi prosperos en la fin’ 

voku por la fond' 

nia ideal’; 

kun flor’ en real\ 

Kiomfoje provus nin 
aŭ detrua uragan’ 
ni batalu pro la just’ 

furioza vent’, 

« 

venus kun turment,’ 

firme kun decid’. 


sole unu vojon ni konas en la fid\ 

Ho! jam de la malproksima Dia epok’, 


laŭ la heredita voj’ 
nia marŝo ĉiam kun 
kie brilas nia land’ 

iras al la lok\ 
la feliĉa ben\ 

%» 

de la suveren’. 
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Marŝo Patriota 

Trad. de Osaka-Grupo 

Sur la orienta mar\ jen, tagiĝas nun, 

En la brila radiar’ de la glora sun\ 

Universa la spirit’ en plenharmoni’ 

Eĥas kun 1’ espero de 1’ Insulimperi’. 

Ho, ni vidas supre sur la matena nub’ 

La figuron de Fuĵi, la gracia mont’ 

Elstaranta sen kompar’ sub Ia firmament’, 

Kiel vera la simbol’ de nia patruj’. 

Ni, gefiloj de 1’ Majest’ Reĝa de etern’, 

Suverena Lia Tron’ de la mondekĝerm’, 

La mision Lian ni realigu do 

Kaj por Lia gloro kaj por la monda bon\ 

Ek! Ni marŝu sur la tero kaj sur la mar\ 

Kiel pioniroj de 1’ tuta homa gent\ 

La standardo de justpac’ flirtu en la vent\ 

Kie nia ideal’ plenfloras sen lim\ 

Jen, denove en ripet’ venu super ni 

Furioza uragan’ por nin hardi pli; . 

Brave, forte staru ni por la vera just\ 

Ci la sola, rekta voj’ estas en la ĝust\ 

Jam de la antikva temp’ de 1’ dia legend’ 

# 

ĉin ni sekvas en hered’ laŭ la tradici’ 

En la grandioza marŝ’ de la Imperi’, 

f 

Kies celo estu, ja, por ĉiam kun glor’. 
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D-ro HAZIME ASADA 


67 jaraĝa virino 

perfortita kaj mortigita 


Antaŭ kelkaj jaroj en klara aŭtuna posttagmezo troviĝis kadavro de mal- 
junulino mortigita en la kamparo proksima de Nagasaki. La vidvino labo- 
radis spla per falĉileto en soleca intermonta kamparo. Ŝia bofilino ankaŭ 
laboradis, sed en sufiĉe da distanco, tiei ke ili ne povis vidi sin reciproke. 

La kadavro havis larĝajn vundojn ĉe brusto kaj abdomeno, el kiuj 
aperis intestaro—kruela mortigmaniero! 

Juĝistaro alestis tien akompanante min. Oni preparis simplan sekctablon, 
sur kiun oni alportis la kadavron. Mi unue kliniĝis antaŭ ĝi kaj ekzamenis 
ĝian supraĵon detale. Krom la cititaj vundoj kiuj estis faritaj per falĉileto 
mi trovis punktajn sangadojn ĉe la mukhaŭto de vagino, kiu estis alie tute 
pala. Mi povis pruvi ekziston de spermo tie. La utero estis infane mal- 
granda, nekompleta. Ŝi devis esti sengravedulino. Ŝia ŝajna filo ne estis 
propra, sed adoptita. Gis mi trovis Ia vundon de vagino, oni nur kredis ke 
iu kanajlo mortigis ŝin por rabadi. Sed ĉar Ia fakto de perforta seksa 
krimo estis ne dubebla, kaj ŝi ne estis havanta monon dum kamplaborado, 
oni unue konjektis ke ŝi havis intiman amikon, sed tio ne estis pruvebla. 
perforti tian maljunulinon la krimulo devis esti seksa perversulo aŭ sekse 
malsatega fripono. La polico vigle serĉadis, sed vane. Tiea policejestro 
daŭrigis direktadon de la krimulserĉado. Iun tagon post unu jaro li ĝuis 
fiŝhokadon en la proksima rivereto kaj hazarde trovis ĉe la bordo falĉileton, 

kiu- tre similis al tiu, per kiu oni mortigis la maljunulinon. Oni estis ser- 
ĉadinta la falcileton en proksimo de la kadavro nur vane. La maljunulino 
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havis paron da falĉiletoj hejme, unu perdiĝis kiam la krimo okazis, sed la alia 
kiu estis tute samforma restadis ĉe ŝi. La falĉileto kiun la policejestro 
trovis similis al tiu. Li ĝojis kaj antaŭdivenis la sukceson de la krimul- 
kaptado. Tiam okazis alia krimo de perforto en H, proksime al Nagasaki. 
La krimulo estis tuj kaptata. La fiulo estis sufiĉe juna. Policano demandis 
lin ĉu li mortigis ankaŭ la maljunulinon antaŭ 1 jaro. Li respondis, Ne’ 
sinjoro, la krimulo pli ol 50 jaraĵa loĝas en N. kaj portvendas fisgalantinon 
nomatan Kamaboko.” La policano vizitis tuj la nomitan aĉan vendiston kaj 
kondukis lin al la palicejo. “ Kial vi, sinjoro, kondukas min al la policejo ? 
li diris, ‘ Ĉu tio rilatas al la krimo de N. ? ” La policano nun tute kontent- 
iĝis, ĉar la kaptito certe devis esti la krimulo. 


Li fine konfesis jene: 

En la tago de krimo li elvendis la fiŝgalantinon pro la sporta kunveno 
de la proksima lernejo. Por reveni per mallonga vojo li pasis la intermontan 
kamparon. La ekvido de kovrita kapo de virino instigis lin, ĉar antaŭ 
kelkaj jaroj li perdis sian edzinon. 

Li salutis ŝin, fumadis kaj interŝanĝis ŝercvortojn eĉ erotikajn, kiuj tiel 
furioze instigis lin, kiel li surprizis kaj perfortis ŝin rapidege. Ŝi neniam 

konsentis, sed kontraŭbatalis vane. Kiam li estis forlasonta ŝin, ŝi kriis 

* 

kaj sekvis lin levante falĉileton alte. Li returniĝis kaj forprenis ta tranĉilon 

A 

de ŝi. Li do demetis ŝian antaŭtukon kaj strangolis ŝin. Si estis jam 
mortigita. Por malklarigi la krimmotivon li tranĉis bruston kaj abdomenon 

kun la falĉileto. Tiam tnultege da sango elfluadis. La koro estis grave 
tranĉita. Li lavis la falĉileton en najbara rivereto kaj alportis ĝin hejmeti. 

Lia tiam 10 jaraĝa filino rememoris tion. Li ne konfesis la destinon de 
la tranĉilo. Kelkaj brokantistoj ricevis lian viziton, sed ne aĉetis ĝin. Oni 
ankoraŭ ne trovas ĝin. Tiu, kiun la policejestro trovis, estas ankaŭ alia. 
Tamen lia konfeso koincidas trafe kun la trovaĵoj de la kadavrsekcado. 
Strange ke liaj amikoj insistas pri lia honesteco, bonkoreco ktp. Li estis 
kondamnita al morto. Volupto estas ofte terura. 
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En vivo kemiaj reakcioj, kiuj ne marŝas facile ĉe la 
temperaturo ordinara en vitro, marŝas tre rapide. Tiu ĉi 
fenomeno devenas de la ekzisto de substancoj nomataj 
fermentoj en organismo, kiuj akcelas kemiajn reakciojn. 

Oni ankoraŭ ne sukcesis artefari fermentojn, tamen oni 
trovis diversajn substancojn kiuj akcelas kemiajn reakciojn 
en la simila maniero. Tiuj substancoj estas nomataj 
fermentmodeloj. 

Jam de longe oni sciis ke aktiva karbono povas akceli 
diversajn biokemiajn reakciojn. E1 tiuj studoj oni povas 
citi du plej gravajn. P-ro E. Baur (! ' en Svisujo montris 
ke aktiva karbono povas detrui amino-acidojn, kompo- 
nantojn de proteidoj, en la sama maniero kiel en organismo. 
P-ro B. Tamamushi C2) en nia lando trovis ke aktiva kar- 
bono funkcias kiel dehidrogenazo. fermento kiu akcelas 
oksidadon kaj reduktadon. 

Tamen la plej interesaj kaj estontplenaj studoj pri 
fermentmodeloj estas tiuj de P-ro W. Langenbeck cs:> en 
Germanujo kaj de P-roj K. kaj Y. Shibata en nia lando. 
P-ro Langenbeck trovis ke kelkaj organaj substancoj, kies 
konstitucio estas bone esplorita. posedas karakterojn simi- 
lajn al fermentoj. Li artefaris esterazmodelon, karboksilaz- 
modelon. deaminazmodelon k.t.p. Liaj studoj estas precipe 
interesaj kaj signifoplenaj, ĉar ili povus sciigi nin pri la 
tiel nomataj aktivaj grupoj de fermentoj. La aktiva grupo 
estas konsiderata kiel la centro de fermentakcio. 

Laŭ P-roj Shibata kelkaj kompleksaj kombinaĵoj de 
metaloj povas akceli oksidadon kaj reduktadon tute simile 
al oksidazo, hidrogenazo en organismo. La rezultatoj, 
kiujn ili akiris, estas gravegaj. Car ili sugestias al ni ne 
nur la mekanismon de oksidado kaj reduktado en vivo, 
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sed ankaŭ la naturon de fermentoj kaj la mekanismon 
de fermentakcioj ĝenerale. 

Fermento estas eltrovita por la unua fojo de du francoj, 
A. Payen kaj J. F. Presoz antaŭ ĉirkaŭ cent jaroj. Tamen 
ĝis la lasta tempo oni sciis nur tre malmulte pri ilia 
naturo. 

Nun ni eniris en la novan epokon. Unuparte pere de 
la belaj studoj de P-roj R. Kuhn, O. Warburg en Germa- 
nujo, P-roj J. B. Sumner, J. H. Northrop en Usono k. t. p. 
pri fermentoj mem kaj aliparte la sugestiplenaj studoj de 
P-roj Shibata en nia lando k. t. p. pri fermentmodeloj, ni 
eksciis multe pri la naturo de fermentoj. 


Rimarkoj de 1’ autoro. 

(1) E. Baur: Profesoro de kemio ĉe Teknika Altlernejo en 
Ziirich. Lia filo S-ro A. Baur estas bonega Esperantisto. 

(2 ) B. Tamamush;: Profesoro de kemio ĉe Musaŝi-Altlernejo 
en Tokio. Tiu Ĉiu studo estas publikigita en Acla Phytochimica 
(1935), kiu estas kune kun joitrnal of Biochemislry bonega fak- 
gazeto pri biokemio en Japanujo. Iii estas konsiderataj kiel du 
el la plej gravaj gazetoj pri biokemio en la mondo. 

(3) W. Langenbock: Profesoro de kemio ĉe la Univeritato 
de Greifswald en Germanujo. 

(4) K. kaj Y. Shlbata: La unua estis profesoro de botanika 
kemio ĉe Imperia Universitato de Tokio. La dua, plijuna frato 
de la unua, estas profesoro de neorgana kemio ĉe la sama 
universitato. Uiaj studoj pri tiu ĉi problemo estas kolektitaj 
en 1936 kiel unu aparta libro. 
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Naokazu KAVVASAKI, LK 


Intemaciaj Vortoj 

en 

Basic English 

En dua eldono, 1932, de “ Basic EnRlish ” S-ro Ogdkn, la aŭtoro, 
donas liston de internaciaj vortoj uzotaj en B. E. Li opinias Ue tiuj 300 
kandidatoj havas internaciecon en Okcidento kaj akiris konsiderindan 
disvastiĝon en Oriento. Laŭ la informo dc S-ro S. Arakawa, la aŭtoro 
de “ Japanized English ”, por preparo de tiu listo multe kunlaboris 
Prof. Y. Okakura. Tiun liston mi analizos de la vidpunkto esperantista. 

(1) 205 vortoj estas jam ofcialigitaj en Esperanto. Sekve, ili ne 
interesas nin. Atentigo: 

ammonia (gaso) estas amoniako, kiu estas oŭciala, kaj krome 
estas amonio (radikalo), kiu ne estas oficiala, sed uzita de Z. 
calico ne estas kaliko, sed kalikoto. 
sago ne estas sago, sed saguo. 

(2) 12 vortoj estas konstrueblaj per oficialaj radikoj kun sufiksoj. 
acadetnic, barbarism, decadcnt, iniclligentsia, lavatory. legal, 
realism, scenario, socialism, symbolism . syndicalism, tramway. 

(3) 38 vortoj estas akceptitaj en Plena Vortaro, dua eld.. SAT. 
Rim.: Esperantajn formojn mi donos tie ĉi. 

akumulatoro, ampero, asbesto, benzolo, bolŝevisto, buldogo, 
diareo, dinamo, elektrono, eŭgeniko, eŭkalipto, filmo, ĝentle- 
mano, hokeo, interezo, kanguruo, kondensatoro, kriketo, labora- 
torio, lanceto, linĉi, lunĉo, minus, omleto, pingvino, plus, 
pragmatismo, sardino, saksofono, satiruso, sekstanto, skio, 
skolto, ŝelako, tango, teniso, transformatoro, vodevilo. 

( 4) 7 vortoj, kiuj ne estas en (3), estas akceptitaj en Wdstek, 
Enciklopedia Vortaro Esperanta-Germana (A-Korno). Rim.: Same en 
(3). 

alfo, banĵo, briĝo, garaĝo, golfo, influenco, kodako. 

(5) De nun mi serĉos la vortojn en diversaj vortaroj. La 
trovebleco en iu vortaro ne ĉiam signifas, ke la vortoj ne estas 
en aliaj vortaroj. Rim.: Same en (3). 
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13 vortoj estas troveblaj en Fuijcher & Long, English-Esperanto 
Dictionary. 

kamufli, limono, mentolo, pikniko, pol(lud;o, primadono, ruleto, 
sufleo, sinkronizi, taksio, teknologio, tifono, unikorno. 

1 vorto estas trovebla en Milliuge, Esperanto-English Dictionary. 
vodko. 

1 vorto estas trovebla en “ Edinburgh ” Esperanto Pocket Dic- 
tionary kaj Nvlen, Esperantisk-Svensk Ordbok. 
roboto. 

1 vorto estas trovebla en Tellini, Vocabolario Completo Esperanto- 
Italiano. 

stakato. 

2 vortoj estas troveblaj en Granda Rus-Esperanta Vortaro. 

rotoro, ŝampuo. 

3 vortoj estas troveblaj en Parnasa Gvidlibro. 

bebo, ensemblo, manekeno. 

1 vorto estas malrekomendata en Vebax, Enciklopedia Vortareto 
Esperanta. 

sirensto=ensprucigilo; siringo estas arbo. 

(6) 17 vortoj ne estas troveblaj, laŭ mia ĝisnuna esploro, en 
Esperantaj vortaroj. Ĉu ili estas esperantigindaj ? 
boso —boso jam ricevis alian sencon. 
cafeteria —kafeterio estas oportuna. 
grc/)/z=grafikaĵo,—grafo estas titolo. 
hors d’ccuvres= antaŭmanĝaĵo. 
impromptu=improv\ze. 
mademoiselle=irm\\\r\o. 
monsieur= sinjoro. 
motif= temo, 

/»araso/=sunombrelo,—parasolo estas oportuna. 

pince-nez=nzzvLmo. 

ping~pong= tabloteniso. 

porridge= avenkaĉo. avengriaĵo. Cu porigo ? 
rucksack= dorsosako, alpensako. 
tournament =turniro. 
soiree= vesper(k un ven)o. 
souvenir= memoraĵo. 

(Osaka, 24 marto 1938) 
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^J), arĝentizi ($£$&> kuprizi + 

?>o V ' 

m K(t c «mic® mr- -um- +ju^t:c 

ti>oi>ofZo EPt> orumi, arĝentumi, kup- 
rumi 2$o (aLiOWttiSrfflt>feV*T»SK' 
ori, arĝenti, kupri ^?rjjj U*.0(.(t iz 
&1&\Zt£~DX$-tz 0 najlizi (tlĵ-5'lt + C 
tT?ip:^j=ŝr?o/c- itftŭv. VK&JSr 
bOCĉlt najli 

f.fjlCoH- 

#IJ-x(t pasteŭrizi CĴJO^.Slri J ŝSBJJ i^' 
Pasteŭro galvanizi (U)®jR2r*‘ 

(t^o Galvano *>£> J, rentgenizi 

Cuy b y*$&&A‘lfZ> 0 Rentgeno 


EI LM-libroj 

Kalocsay: 1 ingvo Stilo Formo 

55 «5 • 6 £5 

Julio Baghy : Dancu Marionetoj 

‘Ain 65 $% • SfJ 6 iJt 

Emba : Mario kaj Grupo 

Si® 2 M 60 #ĴS • 6 «5 

^Lv> LM-libro katalogo UJ T- 3 iEttrji 
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'i' mm- 

tff S SG W»» 
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XVII POR 

3 Por f£ r*T L ©B;!f 

mi, !2Pt> r(j4B#fis]) i-tjLT, (mrsĵ) 
titt (&* t S)J ©jgi: 4 ft< 5 o B# 

Bfl® dum, en i gpt> 

Por ĉiu horo de la tago li havas 
apartan okupon. — [3 ©—BĵfĤ]~B$fJS] 

U»LT**Bfl*£ ttm& ^fOTSS 

5 spesmilojn por metro. — 

3S$I© por) 

( 90 kilometrojn por horo. “B$iii] 

A-HftCOiŜ?, -«FlffluSltfe^© 

Egfil: BĴfft!]© por.) 

Mi ricevis forpermeson por 5 

tagoj. SBRSKf- i) )fWi3? i of; Q 

Vi pli bone faru vojaĝon por kelka 
tempo. fff» < (ORj]U't)) Wur Ltz 
J: £- £> o o 

Por (Xti dum) kelke da minutoj 

li enpensiĝis pri la vortoj diritaj. $& 


6 \ © nsi tfcut s « n flMM U St 

A,T'L&OtZo 


'Ĉiam li silentas. OOtjvfclUio 
• Por ĉiam li eksilentis. (M^^Pf n I 

LTOac^i: L 

l T(^E/vT?)7^Uo 
Por eterne 7k^(©B§©$>2>® b )|: 0 
Mi diras al vi unu fojon por ĉiam. 

b tz<o 


Li mortis... kaj jam por neniam 
li havas partoprenon en nia afero. 
tHtt&fL/vt' • • • • & ) fpjir$i: JJ oT & 

^•^©lL$u#ijnt^> c t titĵt-o 

Leĝo valoras por poste, sed ne por 
antaue. 'i & ©t*$$t: tx 
i:S;o & ©T»©tS:u(i^:iQ Ofl 

• B) 

4 (a) Por ti f (fnj ^ ) 

T €>H#>UJ] Jfl 

(b) Por ke... —u r- ? 

5«lic, *Le6§^lc (dkfSIR^; 




o 


Mi amas vin ne tiel, por cdziĝi kun 
vi (=por ke mi edziĝu kun vi). <£>7 

fi^il/Ti 7 © (4 £ £ tz k 


Ltzi'(Mv>)t sx^Tiif;i-0T 

LTo 

Unu fajrero estas sufiĉa, por cks- 
plodigi pulvon. ~Sfi©^c ĥ 

-V LtrSU/£a 0 

Por muŝon mortigi, oni pafilegon 
ne uzas. ®|?f^ (?& 

Ni havas nenion pli por <im. )t 

JU±th LJLfcf^ C. L ttb !) 

Mi uzas nun Ia bonan okazon por 
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* 


esprimi mian sinceran dankon. L © 

Si ne havas sufice da talento, por 
povi instrui aliajn. t&I&rii ofcfrtf :fc tJfc 

^ h S o 

A 

Si estas tro juna, por kompreni tian 
aferon. £ bi)> b 

Ĵk&Zo 

mmj (*>) 

i-ii por 

OW|QOii —$©SSi^ T? 12*C 

$I©*p< r(L3'L? r M)t31§&cj i 

5: .f: 3f iin^ 3 ©m^o-Cti por 

5 f€<: ■; 

Si iris ĉerpi (=iris kaj ĉerpis) ak- 
von. yk$? '®<frCfiof: 0 
La afabla mastrino donis al ĉiu 
vojaĝanto nianĝi kaj trinki. «§*?!© 
<£ AfiJ&fr^CtijfiCT 

mff: !)ŭ)ci -tt t: b Lf : 0 
Oni vokas la bovon ne festeni, sed 
treni. ^£ pf x 0 {i ®Ig|fe t £ f: & t? (i 

#©M&: al) 

Ci*®D (y>) Por 0O0j-:/b$i?ifc$jj 

l«J* ; 533*fiiJ,tB]^(t4f / pJ) fc LT t> n s 

Por diri la veron, mi lin ne amas. 

W«(K/i i O3|f5rS^ijr)f^tt*0A 

Li estas tre aktiva, kaj, por tiel 
diri, maljuna junulo. $.'<£%**?&W}M 

La infano mortis, por kroni Ia 

mizeron. -grO.hC (T ; $i:lo'H S, 
^#©^©H^ f£ 11: ® C, J41! jBi 


• C^T) 

C*iŜ®J ( ĴL) Por ke ... {£ por tio, 

ke ©BftT&£o Por 

5r #o t c fflĉK (, n a #. 

T$>^>A»f> tio arBfrLT por ke JSSfgf 

mf;jFKii^-ti-t^iiŝj) ĉ L-om^^nz 

' Mi ordonis al ili. ke ili tuj ko - 
mettcu sian laboron. t <' ft?Jf 
$u S) -5 b 5c6 v o l) t: o 
<; Mi donis al ili monon antaŭe, por 
ke ili tuj komencu sian laboron. 

tfc ^c -r § vz>nv> 

i cifrBS: Lt : 0 

Ni nin gardu, ke neniu nin yfdw. 

itej: ?> ĴM-nt 6 nn ffl>tl» 5r Li 5 

< Ni agu singardeme, por ke neniu 
nin vidu. ^'?f,(>il!QilC (■?: 

I- ©t:s>c) ±#C^C> 5, 

Ŝi ĉiam subtenis la kruĉon, por ke 
la virino povu trinki pli oportune. % 


T^T^Of: 0 




(«fc ) Por ke .. 

r(f"I^)-trLK>S^«>J 


(£±Hfc©j((n 

b zĉb ^ S 


[in'o: '5f -t S'ĝ-© t 
^©MfifhEifcJS^T^ < IjLC r(?r 
n)c(£(jg.s)j ipt. Mli ©ĉtcffl 


6»?>nT»S©T2>S*»f>^^5f#(£ 


|Q : 

Tiu fajra ŝprucigo sufiĉas por tio, 
ke ili plu ne povas teni la okulojn 
nefermitaj. t#^(£ b T&6»fc'<T05f 
(J/j0T(£^-f> n(f c, ©)T 

ig>2>o 

B CiŝlDĴ Porĉiama A ©, por- 
tempa — 

Ni trinkis unu kun la alia por- 


(255) 25 










fratiĝon. >S.OfzW~ h. ascO 


XVIII PRI C£-) 

1 (a) £MflQ Pri « F(fiU) (ClS L 
r, ic&r —koncerne /owJ <Dt& 0 
Li parolas en Esperanto (=Es- 
perante) ^ 

Mi parolos pri Ia versfarado. 

< RHSfe((:&T)©g£fr L^o o 

Vi parolas t =diras) sensencaĵon 
(=sensencan parolon\ 

l Hiut>-tryxf;' 0 

r Li rakontis al ni belan historion. 

L C '^riH 5 f nS L CiQltltZo 

< 

Li rakontis pri sia aventuro. 

Li diras la veron. (5/i, l 

< Li diris ion malbonan (=parolis 

malbone pri vi. fi<Ii'3J©ĵgO 
ŝotŭLo 

r Mi aŭskultis al li atente, sed mi 
I ne povis aŭdi lin. MOtSi: 

1 %.Ti.b''OtZ o 

J Gis tiam mi ne aŭdis (ion) pri 
Esperanto. x jjg l:: Jgfe T 

l fS£WH' , L:3|L& !J £;b > Ot:o 

r Ĉu vi ne scias tion ? -?r© ; 3J(£&H 

I £>/£ t’0T'ti>o 
Ĉu vi ne scias (ion)pri lafakto? 

< (ful ?> )£n £> /vi )' 0 

Mi scias pri li, ke li estas el 
Bremo. 

. S;^C i (mZ&oTftZo 


Mi sciigis la patron pri la fakto. 

3CiZZ(DmW&Ĥlt>-&tZo 

r Mi ne kredas tian hom n. $>/v 

I 

Mi ne kredas (ion) pri l a morto. 

1 m ; ?EAt-C t iZffitrAo 


fixiv [Por 

2 . 

3. * * 7 's h 

fflll--?Tfl(tf'!lŜfffi5fe Ltŭ7> 0 

5. ^rtiIiS<St>iiL/io 

7. L“fr*C«U(tW3(£ft« 

s- c~c 4i ffi«rc-Bf[ait»(±iw» 

10. +0Bo*SS , eiKfritffl*.(fi LAo 

11. ^(tHHijffTLTSfifa^-cŭio 

12. il^SSIiS^ u L 

13. 

15. x^yy h 

16. fe^A5rHH/i(tf$LT<fio 

17. 

18. %%'te f p'LM\zCo-cft\.*iz 9 

19. ^^InJ<7>2kT-t 0 

te£l~o 

21. M f>i“6 c t j5t/jrt>7)t*toi ><o iMS3 
Ltr pj z> o 

22. S0^*:jit l -C&*ijjp|c KJU-Ŝ-i tt£ i >o 
tlo 

23. ctUigu(i);v.>i)f5t|iSyfo 

24. tftKfŬl, 

25. ,4f 5K ?> /i(t$Ui&33;g: L ^ 5 o 

26. ^&(tt|U||o 

27. 

'-‘o 

28. 

29. CikcofBjjcfC-v-c 
4>) 4 5 -?rC.^.Sr?> 4>o/>‘ 0 

30. ife-StL-Cfi&ibTtSlftL^Lfco 

31 . 
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ITERATURO KRESKAS 

m tij m st 


LA JUNA VIVO - INTERNACIA 
KANTARO, eld. de La Juna Vivo, 
West-Graftdijk, N-IL, Nederlando, 
1937; 16x12 cm. 62 p., prezo: 0.35 
guld. 

“JunaVivo” 

$X'?<d®Jĵ<d~*'$ 34 jRi, 

ltgcD4<oi; L-c<iJ£L<, T7t:+m‘£ 
IZJ: z> B&fgfĵjiov. 'XfoZ>t'b, '> 

L‘A»c<f>fjg;fljT&?>o 
LA PRORLEMO DE LINGVO 
INTERNACIA, de D-ro Bjorn Collinder, 
eld. de J. Musses, Purmerend, Neder- 
lando, 1938; 20x13 cm. 62 p. prezo: 
0.70 guld- J 

Musses Esp. Bilblioteko co No. 14- 

15 t »0 

r y CD *? 7* f- 9 'C, 

it, 'c<Z>hij >, 7 -f X 'Ciili|e iHCŜ. L/:l 

^tgsij, rKBaoM0^^],rffl:»oai 

x-< 7 y hj @fco 11 *£&-J{ĴC 
£>'C£>2>o l/ 

ARĜENTA DUOPO, Vol. II, redak- 
tita de V. Bleier, F. Szil&gyi, eld. de 
Literatura Mondo, BuJapest, 1938; 23.5 
X13. 5cm. 168 p. prezo : 1.10 usonaj dol. 

jfi 2 s* A' OJ fff- 10 *'f;, 

COftlj 5 f£, )J a -1 COEtfp^, W4$ 10 
ttffl 2 iiBft-f cr.fftfjij, ,r 

f^ftilcD A<Dftffi L fc 4 © 10 trt ; -££:Lr 
3£>fc!f><DT*, ŜrJ!!- 2 Ŭ^IJcdTJ L v. > L <C> 

KRISTNASKA TRIPTIKO, de Felix 
Timmermans, eld. de D. Mortelmans, 
Egied Segerslaan, 14, Wilrijk, Belgujo, 
1938; 11x16 cm. 42 p. prezo: 0.50 
guld. 

7 7 's Y *- 5(^.<Df£ĵ£ t L'C® 
c*>tl?)Ao L^Ui^^L’ŝ-<D®frilWĴS^ 


<k)Z> o 


mt- h m cd m&t >wcm (u»o-c 


JUBILEA JARLIBRO DE LA ESPE- 
RANTO-MOVADO, 1937, de Universala 
Esperanto-Asocio, Geneve; 11x15.5 
cm. 238 p. 


UEA <D<ff$g 1937 'T-JKo Delegitoj <D 
adresoj ii^r^S Aft v C /jŭL »^i, Notindaj 
datoj el la histcrio de Esp., La verkoj 
de Z., Resuma historio de Esp. movr.do, 
Internacia organizo de la Esp. movado, 
Nia literaturo, Teknika vortaro +CD 
fiii. ¥-ij t L>J: 0 4> y hŬli 

J^Jt LTfgipOTfb&o Teknika vortaro 

(L, < , rilfSHEJ CD bib- 

liografio ‘Q$ : Z> a 


LA CRISE MOKALE DEVANT LA 
SCIENCE MODERNE, de Louis Elbe, 
eld. de Librairie Academique Perrin, 
35, c;uai des Grands-Augustins, Paris, 
1937; 12 x 19 cm. 280 p. prezo: 18 fr. 

Wi ‘D .Bibliografia Servo per Esperanto 
TSID resumo Cfffl 
tf-3 -<4 ^;ov. »*C<7j ?>o ^ * Elbe 

t&Z>itTfrf 4*C*, KIL 7 7 'S7. <D^|? Cf 

_+.»TSt?5 

•ĝ-<D 0 rj^g L. Bacle T'S>Z,„ ^ ^'(1, A 
?ĵ<Dr|i*t?, 

tztzik, iilŜD^DBJJHL^t t 

n, &$$&&& 

mi l, atw. 

HUNGARAJ BRODAĴOJ, dc Ladislao 

i 

de Spolarich, eld. de Hungara Esp. 
Federacio, Budapest, 1937; 15x23cm. 
24 p. prezo: 2 resp. kuponoj. 

MU *s J: UVVA ^ ± t l A <> d T, 

> a y . 

XJjZjo ^®(i, Rfif, Mliff^r, +<D 

f» 4 x TfeSo 
itc »<f> CDT li$,£I 4 &CD S, /ii 

Sttt LT® LCJ;^Ĵo 
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tlBiŝ 


m '») ?> 



<3 • 4 > 


:#®!cu±b, AB 50 gfi*»of:c 

>£Aui:rntafU^T?£>5o fc irJOifiptSo 


P>ajg A. T ^ => * * ^ * 7 Hi: «fft K 

£n Ml-t£> £ Johan Comenius liftj-tc 300 ^jĵfj, £ tOlfffticlilU 
1 ' - 5 «h i<: AXa^lc o u *C Ŭ L"C £> £ o 


4:H«a-fiJO»L»J: f ) ŭESSrifltU L 
iz <t> <ot?, ffl U »K( tŭv. ‘fto EfS-SHflcoft! 
«*:«-• ILŬ0jf5®T?f5r*x£!i!uL, 

u&&as-yu*,rOT 

WJ (i filo 2 ofo t?&*£ilc!SB8ttŬv,»j&:, 
fiiozofo irff uc rfS9MĴHj 
L * • 4* L »;&:, X5t5 filozofio |t¥J 5/ i» ?S<7) 


philos + sophia i• i‘>2j$i:'JfrC', philos (i [""* 
—sophia (t r Xfi M'J 

c. 0 l, 

^3? 4>^5-3JP^ICĵ|! 1 < £bK"C &?>;&:, rVftCCJi 

S % ftma&RK 

_f£r ~>'CSFfSfe L*C«i)fco philosophos (i 


L i#W^2Si-e^fc. miX' 

i)'?'*--* >%<D$HXl± Philosophie (i^^(i' 


i • 0 t»4‘ < ^»tL-Ci^CMoifCtfb 


•) "CS, Z> j ^ ^ ~i 9 v b t?(i filozofio (i 

jz<l L-ce«i^jt*icfflt>-caid; muĵo 

r»WP#Jlt peda- 
gogo 3C(i pedagogiisto edukisto, 

edukadulo, edukklerulo <D I? ^C$>Oi: 
#*» ĵiSuaU i 2,4 ^(±' eduksciencisto 
2> 0 r300^HijJ (i antaŭ 300 jaroj JC(i 
300 jarojn antaŭe. T-Jf^J (i verkaĵo t? 4. 
ĵfi.li verko *etJ:V'o fa^lcRSt^J (i 


rilatanta al lingvo, koncernanta al lingvo 
(ifct>L, pri lingvo ‘CJi^li rAXi®iO 
t ,V CJ > fco-fPJLĴ pri prilingva 

h L 4 .~Lr^CJ: l *o TAlLŜoJ (rfftlS artefarita 
lingvo btlZtf, iltĴSĜJi, ®CAX 

-miclfc-cm-j^Lfcot?(iŭi» 

J P *) artefarota T?^>2>i»i5®iLŬl»o 

JJ;S!ilC^ : f$ 0 <C> 4 v, »^lC(i arta lingvo b 7 
fUJTiV» 0 -5>J l± atentigi pri 3C(i 

mencii X$jZ > 0 priparoli, priskribi, trakti, 
pritrakti <0KitimiC s^'f 
% U J:L flT+JDi: Vmr> fcci lc & 2, c 
^fcH^HEKSfJt-f£iSillc, UĉA^^> 
L4<ot?, ■**»''* 

L, r+ju = ^ n s<* r o: 'Q%XriQ L 

L-c l»:Wjlc5;flofLtŭSJ li^C^HiiO i: 
fi??fL2> U»-S.<0'C*&2>o 

L Ctfc2>7 j. a * o -'<4 T <£>1§§l^Gll) 

L*ca^it-C^2> 0 

2. + ,r 3 CDVŜ^-ft-Ob 2> L L 

-c5;n^ii-c^2>o 

3 . ‘f * 3 <o CM 

L L-Cjĵjt>iit:^j2> 0 

©tSiciK-e-ioiLŭL»^ i(iŭL» 0 l 
^L^^jic^UirL-C 2 <o®j|*icfi?*f zvŭl 

lio lDf> r T i => <DffflW"Clt 
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Z> Johan Coraenius (L"C tttfr 

WCWfeifC*6*SJ tm-fzvzhz o “ 

©EWI£Jtffi LtzJji> 

nrfifJ^SEStt r.. .Comenius (tj S 'C cO£ 

SPfc, *©«©flE»e&H--c#'Nĥ*i*. ± 
Stuoffili: iot 3 tffiRJ Lŭ\.»ll»cE 
S L fc H - i i K t£ ĥ & v. • o -t <o S l c (i 

1. Ĉeiioslovaka ĥlozofo, Johan Come- 
nius, tutmonde konata kiel pedagogo. 

2. Ĉeĥoslovaka filozofo monde konata 
kiel pedagogo, Johan Comenius. 

A 

3. Johan Comenius, ĉehoslovaka filozofo 
mondkonata kiel pedagogo. 

A 

4. Johan Comenius, kiu estas ĉehc- 
slovaka pilozofo kaj monde konata kiel 


pedagogo. 

Z t &HŬ&&4 rpftft 

ItŭSCf&JfclH < ©AUV. 'tl^ r ) o 4 (*% 
Bica§ r *a»c>, 3 « 

ojfeit ri“eic 3OO4f-g0JR-oW®f-ilili" 

1/C&&J ©4«fl*K:fl-iLŭo 

a. jam antaŭ 300 jaroj. 

b. en sia prilingva verko. 

c. ankaŭ artan lingvon. 

d. menciis. 


t (£ abdc, adbc, adcb, dabc, dacb db 
ca, dcba, badc, bdac, bdca tj Jt 

Z>o .1 Lli, a (£ 

pjj# 0 JES t £#§•t? S> 4 * * h sa KffiL * » 

i v. ‘o c (*ia i -eit ĥ * yj.' d 

* tli^fn 5 4i 6 o v&8 izm • 


■C4»S*: *-fS*£?Elt fcl ‘©CE L"C, a 

itp^ l-c zfrbMmizm < 

zbttmz igaiiL^*>ic jar^' sssr»-^ 

Z 0 c lt ankaŭ b J; 0 4>tŜlC® 

< l -cOT^eab s» 

ztt, oW©aV.‘S5fi5r4 

L, adbc 3L(i dabc 4 J:c * t\ 


t.cz> o 


antaŭ tricent jaroj menciis en sia 
prilingva verko interalie pri la arte- 
farita lingvo. (M. Jamagata ) 

^:5£|CJJT X < lV,ĵfc-Z £> Z> o ĉeĥa 
Z>T:{tt£ V. 't>, t -* = ^ p ^ + T (i ĉeĥo 
9,000,000 AL slovako 4,000,000 AC-t O^ 
iC germano 3,000,000 A) i 1 L jSi 4 ^ "C‘t 
ĉeĥoslovako i&-f L4 ĉeĥo Tlt.t£\. ' 0 mencii 
(iflLSijJdl CŜ> i>o pri la artefarita lingvo 
(£ artefaritan lingvon t 'I~3. 
interalie (£interaliaj afercj ©3KH»*G£>&» 


2. Johan Comenius, ĉeĥoslovaka 
filozofo kaj mondfama pedagogo. 
jam antaŭ tri cent jaroj en sia verko 
pri la lingvo priparolis ankaŭ kon- 
cerne al Ia artefarita lingvo. (. Rio) 




( 


tt£\.' o 


3. Jam antaŭ 300 jaroj, Johan 
Comenius, mondvastakonata filozofo 
kaj pedagogo en Ceĥoslovakujo, 
aludis ankaŭ pri la artefarita lingvo 
en lia verko pri lingvo. ( Hiro ) 


mondvastakonata (£ mondvaste konata 
t ~f'< Ŝ' 'c:' £)Z>o aludi (£ [MfZ>o iSifii 0 

lcEEi^^J en lia ve rk° en sia 

verko <n§& f) T?$> Z>o tl © t Ttit f fif» A 

ig & d J Q Algi: Ut Sfil-S L T 4 0fi- li 
LA:J 


4- Johan Comenius, pedagogo 
fame konata tra la mondo pro Ia 
nomo de filozofo en Ĉehoslovakujo, 
jam antaŭ tri cent jaroj ankaŭ 
priparolis pri artefarita lingvo en 
lia verko de lingvostudado. 

( Verdeto ) 

pedagogo £. filozofo d»jĉĴ[|C.Cc £> t£ (fit«i. 
t£t>t£\.' 0 pro Ia nomo de 3£(£ en la nomo 
de (t Ĉ-V'^. 


1. Johan Comenius, ĉeĥa filozofo 
mondfama kiel pedagogiisto, jam 
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«■feea 


£|C4l->4V.‘o 

5- Johati Comenius, filozofo kaj 

A A 

edukadulo en Cehoslovakujo bene 
konata tra la mondo, jam referencis 
trijarcente antaiie al artefarita lingvo 
en liaj verkitaj libroj koncerne al !a 


lingvojn. (Y. M.) 

bene (£ bone ~Qar>£-> 5 0 trijar- 

cente (£ tri jarcentojn t±Z> 0 verkitaj (i 

Ŭĥtfen 

libroj de si verkitaj tf ĥC t a referenci 

n rsa#i -* 0 Bm-rzj 


Johan Comenius, ĉeĥoslovaka filozofo. mondkonata kiel peda- 
gogo, jam tricent jarojn antaŭe menciis en sia prilingva verko ankaŭ 
artan lingvon. 




rfiSff^fflJliPatriota Marŝo3£.(£ M;v ŝo 
de 1' Patriotoj. trj;\.> 0 CtOHiCliaJrftb 
sfi tS ~£ L tzjĵti* «>0 tz f> L < , Aikoku- 
koŝinkjoku, Aikoku-marŝo, Patiotisma 
Marŝo, Aikoku jy>-££f>)JS,Of: 0 -Jtfill Patriot- 
marŝo, Patriotismmarŝo, Patriotisma Marŝo, 
Marŝo de Patriotismo marŝo 

(i rffiJ i:V'-S.&Bfc A >£> «0 T? $>?,*»£>, 

Patriotisma M. Ĵ5£.(i M. de Patriotismo (£ 
$9rC«t>2>o (£ radio *Z?J;t>A‘, T w 

=> — rj (£ rekordo ‘C(£.tc < 'C gramofon- 
disko 'Cĥ2- 0 fonografo 

^£(i$S> gramofono 

4l-c*2, 0 4 

fonografo, OSIiC J: gramofono i: 2J 

(Wuster Jt 0§l!IJ) o ^eHSfUpeii 
gramophone 4 phonograph f. 

4 S-iSiC 4 ^ tc S-\. * C 

LfcHSflJitjafetL&v.'o SijSlg 

*C(i Grammophon (iSRfl|^^2Sf> LV'„ 

=T-Jtic -K -C-fĉfj-Pff. 4 

oSMcjro-cffLN 

O-C, fonografo, Sl£eHfltAm8 


lt83MWCC»fffl*fti t(i4v'*0, ii 

i }\gramofono *CŜ>^> 15|^"C J; v >"CS>io 5 o 
rau-cj (£ tra, per X(£ pere de t:«, 
-i> 0 LA^L^C^O TH^EIIthlCj tra la tuta 
Japanujo t 'f jLii‘ tra i:3i4 ^>A't> per i> 
pere de O^:j;V> 0 P&jŬ^SJ (£ dis- 
vastigi, diskonigi ~Q&Zi o 

1. L;i “ Patriota Mario ” estas 
disvastigita tra tuta Japanujo per 
radio kaj diskoj. (Maeda Teiĵi) 

2■ La Patriota Marŝo estas dis- 
vastigita tra la tuta Japanujo per 
radio kaj gramofondisko. 

(Esperantisto) 

a± 2 0*(i ĴB-^»4v pjfei o 

diskoj (£ f? (£ gramofondiskoj V -4 

v>C2:<£ŝtt|-4i>*.?>^:, i->^>b38i\.>^4 

0 o 

3- * Patriota Marŝo ” jam estas 
disvastigita tra tuta Japanlando per 
helpoj aŭ de disaŭJigo aŭ de diskoj. 

(.Masao Sato) 
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aŭ—aŭ— (i rtf$H(£9 h, 

ltX * => - K(w J: i) J t?Sj & o kaj 

—O’c ĵfe 5J - 'C' bZ>o disaŭdigo it.hO #)J 
disko KStTŭE^fcfcEltS'*?*»*^ 


“ La Marŝo de 1’ Patriotoj ” ei 
pere de radio kaj gramofondiskoj 


disko ti-^Ĉt±|riEfR!0® 
radiodisaŭdigo i-f-KLo 


diskonigita tra la tuta Japanujo 



a. tfJLSJ-O&V.' i<Do 

tzi<o a 

c. MŭlRai(t ŭu b K'£Z> 4 

<o a 

Ĉ. fifcK^HliBcO flio<b®0 

d. fŬM>fflF3t&3Stŭ4o e 

A b. Marhirundo, Mota, M. Jama- 
* >\ 
gata, J. Donkihoto. 

c. Feliĉulo, $ / M. Inaba» Ruĝa 
Flugilo, #52:, Joŝimura-Kan, MfiSĝH» 
Haru, ?KA, Meteoro, KONISI-NORIO, ĵfc 
#W, Jjff5C5EJ8, Hidek, Hoa- 

jaan, blanka monto, Kliniĝinta turo, Kuro- 
daija, Ĉevalisto, Keizo Haŝida, Rio, M. T., 


Feliĉo, Hiro, Verdeto, KIYASU-ZENTTI. 

ĉ. Justeco, M. M. T., Hoŝio /k, 

Dio, EJlfifnTS Jŭtee, Seiŭ Sogen, BHAli L 
£, cptfSJtE, H. O., Sen' Ok, ggttfil— 
M-II <k, ~$kW., trAtt—, ŝoro, 

Y. M. 

O a. D. O., Esp»erantisto, Macda 

Teiĵi. 

3 f 45 ffi 521 AtJ ifj 3)5, 51 W1 o 

c. Masao Sato, T. Haŝimoto, Cugi, K. 
Arbaro, lJfl$j|^i|, 7 kiE$j> Matenon Longa, 
J- Maeda, I. Kaŭabata, 

3 i/ , T. tĴaka, Aŭtuno, $ 5 , G. Jamada, 

T. Sujama, Kimizuka, 
Sen Nakamoto, Masajo. 

ĉ. Ronda Monto, >]3P4iHH, E. Takagi, 
Tiraljoro, 7hEfA®, * Tai- 
hoku Kang, ffiffS, N. Tadahiko, A. Sumiko. 



AHS8 


acuatrioii, 

i !), 5 i bT U ■&?£%> b 

t-vbb i-r o 

tbt, t:&&o 

feQK: A,Bv.^*.-^-5r^A>-e 

i£i 0 LfcLT 

JbtAfi A 

Bĉ^: IKJSfc 

(Jt, ‘&Tti-ffiRZWm<ozt o 
fflS® : y ' *’ + 4 U-''**# L TmI LMo^Ho 

»f-W: 6B5 inmau 

56«: fi5o 


■¥»1* < Tfe4 L5l'OWJ® 

EPOKO LIBRO-KLUBO 

# M S 

l£T(i # 0 : 

1. MURDO EN LA ORIENTA 

EKSPRESO 

T A'1?- 31 

2. KNABOJ EN PAOLO- 

STRATO 
C5^i£ JitL 

5: J oJSlflO 

3. PRINCO KAJ BETTY 

v.? r^' «> - « T/jxS: 

l flfrifcf: b 1 Hl. 3 

BMK, 
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■m 


it& Jll j» 


^ > jt y 


0 g ovffi 


n 


>> x '^ifeĉT 

iigT?(i&*!&:, ?Aco 

fc/u t i> ŝc^fct '& 

LJT-MfeSrfc'. *-c, 

7*f 

i> & t, 5 -^iŜl 

Postkongresa kem- 
una vespermanĝo 

/ijfcĥfHMtJ: 5 t 

Gustav i:g|tMz.5K 



Kongresejo |fpr? 0 
Kovacs Gustav, 1 


ffii>C,2A0 D-ro 
A w * "C 


O O 


t sjŝ n 


^ĴttircOOT, ?y||SSlCff<o ^U' 

\.‘(£j&»0 ic1Jg£&-m.So$lf'C&*o 
AHz^olĜfKSB t ft&$£’£•-*£ ic ^ v t* - 
^l-Lfc&ŬH&T&fco •trco^Luc 
1t £ofc(> /?- **rfĵco£iblAhTfc 
5. &(£?• ^ L £ ICli, X 5 

c*r-? - t/£t o liL 

fnofcit, -troJrb 

Tfct > H £ ^ifiStfio Ld»L, S 4 lil$' 

A"C-&v.«L, "£fcll#£fv*C-frv.'*>£>, fz 
v^Lt > t JSofcS- f>, &i(t 7 4 v 4 
tllv^TL^^fco 

£ *> L iS < |c#mS^L t • jft $ 
Aj&t^-CHLZ* Lŭ'L$fcfc^(iH*A 
(CtSĵ/uLSo-c^S: LtBUMtfc?» 

f:t'<oi>,L< -t 5?-t U LT&ŭ 0 


XXX 

fct'^L^:jb^o -L 
fui&O-'' vif 9 - 

'.'SoTr-ffifco 
^li (^"iksic 4' 
fc C L Zŭ Jy, /»0 
Kovacs Gustav > t * 

J-M-ff-fco U£$t 

•O korespor.do (iH’ J ,ffl 5 ^l'J.^i'c'$)Z> 0 

Htmi-tvm ia^ic, 

ofeofc 0 isKlcS^ -Ttil 
o Vfe* fcPHfil^ L t) ^if-c^CiiLfco 

SBSP9IS,I® 

'Mm, 5 ^Sl<oiaic(igŝ 

5> t ftW<D *-*&£•) mt>fco ^ LT, 
fc:o:ic— K(i^E>fc\.' L s ^-Ŝ-Ofc i CO 

fco L «c n ti.fiA^Ŝrm-c, SCfifc 

L-C.-5'(b!i?S:iliS^lc3Ĵ:tt:t‘o o 

t'—=:fp(i^coffic-rrfco 'j: t • 

i smcfr < t ft«o-c*»fc^-a«fB0: 

ICEPJBIIO Saluto ^UiLfc®, -* 
^r^^DlcS^^r LC Otfccof,: KovScs 
Gustav Tfeio ®(i#ftlCi^>C/LT 
— Buda- 

pest -£T‘ fg.Aco(i-y-t 2oT^fco ■?* 
L-C, *>&&■* TtltsSL-C<^fcco 
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Lin, 

O poŝtokarto lz ^ ti$AZ 0l 'X&>Z> 0 
korespondantoj 

o-CŬ5o ?r L®fc531S *£ at&JUf. 

LT^o-t < iio $<iLCi 

H i ' $- 

XXX 

8 JJ 16 fj, C.0H «fr^fli*' = a. - -f 
}'pf|C Kongresa Grupo 'C)i]--k 5 'M 
/vfzZ ttz o IS+fe* L®QV‘~ L <> & 
■^fco ttz, trcFi'Lv.>f$g$r£;0£tt 








t ;*Cl'»-&L < ŭĥitt, Si&lCĵ^jg 

® *e 4> 3^fc 11'.fofctt*^ o* 

SHw i * *ŭ * & & i <?> i * fe 2> o 

Marta Dreeler salutas vin, mi estas 
jam edzino. Ĉu vi memoras ankoraŭ 
min ? Se vi tempon havas, skribu al 

mi. Multajn salutojn. 

Via Marta. 

Nun mia nomo estas Marta Derera. 
Budapest V. Tisza*u 18. II. 59. 

Hungarujo. 
o L*'4tf£'ic 

» 

lt, f«I 
SfcŬiitf, Si&Ji&V.‘^lwLt,'i.0T*$> 
?>o «LlifftirtiM^-eabofco 

ILIi, 4/i, 


7‘ ^K X hgEfiUiSi^fl&TrjlC^jfilS J 
IC-o^T ,trfe'Lfc 4 $ o$# 

6 i* ĥ 3 A H ) 4 H ĴJttft-fr H 
^r^ŜS'] &£ Mesey fc, ftfolA 
ie^-C&co^AH 
L vifflt Kovacs Laszlo K 0 

transdoni L “C Sz> fc V. * Q L t * L fAi t&JJfpJ 

V,'*>JCL'C transdoni Lfc 

$>J:i.‘3Wfcaŝ^‘C**o JnliS[4iLFi', M 

0 HA03ĉT«>2>o tSĉici 

“A^0'5*^o Oh, Dio min helpu!! 

3K JKIK21', ieĉ^-t z> t ^ «t £ i %• A 

Lic.i‘< b-f-*'L'S8 

i t-tZiSiMlcv s-0,©r>f±!fi 

* /i' t* x » 5 ictt?Jĉ 4 . * ? r a- 

LT^jiiio ^*n;(i, 35»<0fn 

'o &<i@OlwfT < AF>*»wgj, « t £ - 

BS^Hpii» 0*0 K 

A^p 0 x ** - y -v v 

JfiLt:, ioWo^*-- x<ig5> 

Sr 0? J: «“C < /o/i «b 5 * * Ŭ 

L t A«ffl«4*CJf■feai i A/Ŭ 

H<t®t^H0 4:'Clc4Ŭ\.' o dtiliio-c 
4$nffllC.* r ' v if 'J - L, 

g^jcA Li <ĥ *> 3i?>T 

$>£> ĥ O 

flT- 4 iciSliF Li&lS^® U ?> 0 ŝ? 
uf (tHHSr JB Xs??>NF<ig^ Sr JEU. 0 
'c*ucotf-c 4IQ||o£}S0|rHE$^ L 
'ALA4^S-tfL>H^>4 0'eS>?> o -ĉ-5 L 


-4- 


fic^o-c, *tfe&»<3, ®w£wm 
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I 

j jg£ 

i<DT$>Z>o *£< Oltmpiado i'.E3^CX? 

rafl!3^ŭiiiwŭo-cŭsa:, 

O-C Yokohama ŭ*t>i$:;il!ĈL;fc£v,'.±.T 

| re^o SoA±i»f>fli 

^bTjĴŜBOicilt^ll i_* i ; d £. f/ * $>o ^ / * 

jj;, chtVffi 

*AHWBffl*ett&v*o JfdoHMfo 
t t^2> <1* <DT%> 

Z>o -rrLT, RfligolE *J •*H‘v. * kondiĉoj 

iceirkaŭi tz Sf, 

!, H:**>*14*e4> 4, #A£? 

5fto-cB»MifT<«&©ttA*©Z^c 

ffrM'*'tfŭiDf*<Dt>yb: 
ofcl9taafTSr*fŭ4 0tWŭ'.’« It 
<tB*8t»lcov,*-cft^ifiOA* £S!fL 
f3fcfca:, ĴSRB^Aii^HAtjaSL 
■C4, AHt 

'C^BTt^^Lv.^.^ic^L^o L*' 

tti 4 *‘f^ibai 5 l 52 > - £ 3 J: v. • 
i i> Z> £ £ 1* Vj& t ?, o 

«airac«i;M*rt£a : » $rsS®&£3 



I 

b L^-5 fii.fj, C^LfiicL-C 

fe<o i-£LWK5fe©$>?> 

P^Sir 4'iL?, £ * V b -fZDfĉi' 

V*> •*> 0 ^iL^c t. 'o ■?• ii Si Esp-isto It 
pedagogia *Ci>4 0 

XXX 

8 B 17 H, Z<D H 3! 0 t Postkongreso 
it&btzo 

T, Turan Society £ Hungary-Japanese 
Society 4r^pgL , »»•*>»**-<, H : 
ftDffljgiCtt&tU-o Turan Societo ©S 
§2g D-ro Friedrich von Lukinich 4>tc 
v.‘»Cift VC- <iifc 0 fZ-^Tf-DT 4>XL 

tzWffl-e, iĉii'— 

?llio at, V.'0£{tŭ< ( H^JŬl 

<Ofci6tab<b5o 

^SĉUl&O-Cli»^» Postkongresanoj Duk 
$(D Komuna Vespero £ v, '^.O 

t&fc3£jcfr<» f,/.o|^fjic F-ino Is- i 
briicker A^Ot*S£, 

IC Gesinjoroj£v.'0-tBf r -U'£'H"2>o F-ino 
Isbrucker £ “A 

t4o manĝo Dramo 

« 0 , Ov, >‘CJoft^ £a)lt*/<¥- 

25 u 


C. L (Jt Kovacs Gustav 
ORSZAGOS BAROSS GABOR KOR <o 
prezidanto Z. A. KAROLY >S*^liit^ii 

iV'^.C 4 S; t v'TifcSii 
5 ĉT3J*LT, 

T ij-ffi o— -atAJo $ti±£«0 

A-^tt^T, &<"> ff ')-HrtiMfr 
tii £ jJSfH^fc « >t, KiC Esperanto- 
Praktikismo «otsi.fctTi, ĉ> 0 

CifiJlD 
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7 (Szilagyi Ference) t?§ltt4tf£.o 
* l£fS'fW4F"£» tre energia |r. 
aspekti *f& 0 fz'OJX t )^> Julio 

Bnghy t Kalocsay <nzi\~8c3f d>i$j|g<0 

7 IZ&Zo %Ui ifiSIS, 

t M Lfco 

10 igfg-l^tfcfco ZtlfaC, j/ **- 
(Cigano-Muziko) ^ < 0 Z.<F> ! s if — K 

J*tz v ‘/£o LA» < v. ‘o 0 a® 

&<0 Ŭ: L C» •>' v /f !> - W H^ICfcg 
A, ĴJĵlZ L'C Violono 

S>5tV'Wl*C*So 

< UvBŭft&rt&z o £*i*: ^t-s' - 

©Eifc^ŭv l >Bi±*lz> o 

XXX 
8 Lj 18 0, Postkongreso 4> -6 o 

^ai>p.n k SjKntfctffc 

ĥŭv*tS^*f* 0 Ld'L, ^R£ic4>, 
fl®(i 38 & 5 #, t?it:-ff 4 ftR*Cŭi»« 
{nĵ/LL/CU 3- £ >> ^ &> z> o ■?■ 

5 3tHt Jo, eai 7'M Ll ‘A * IC 

ilr' 1 '±>1*, Kovacs 

Gustav < &» 

V a»c> 5to* 

iOCE^-c&^, 

ff 'i - JL^ 1 LtSo-i' U.v 'J. 

C L. 11 £c 0 F-ino Ily Mateffy (Budapest 
X, Yuranits Str. 13, E. 119) §f ĵ/jiu-L o 
f/Sr*^ x 1- <0£Fi?Hc SL 'Tfj^ff^llllLfo 
^cEOr 

#L'<OL, ^C0^0'*«ŝ*‘K'-'O(i, > 

-t C. 'C tagmanĝo $f LtT, £t o /u O 
fortepiano $■ \ x ff 9 

U>>'C*^5o l *o'iL4>i^? A/lClt^S 

5SA'ŭkicco fldS t? & £ >. ^*c# * ffĴiS 
H/£o ^pnttfflcliffioKSf» < L, * 
o*< -f < i-S5o-c**fi»^M©m*e, & 


/i LL 'f^P^icttlc tfZ>t, ITIU i*S»35c 

A,/i"t>/t:L'io>J C 

iL/c tlt 0 'O £ *e 4> SsCfii^iS 

?T ĝui /H3KŬL 'C L ito’ 

<P^IC ŭ nif^CL' IC -Sr fft 

H*ŭ<§-efeŭ 0 jsfĉ£/L*>0<fc:, 

«ofigft*(iS5-1=*. JB=H|HMĴWI*CJS> 

2>LL'^.o $'dI?i(t^L{i, t'tlttt'cO& 

tt'0il'*fzt e ’! 

c /u/cffitr Lt:^^ 5 t,lc#ifa<0» 

‘Sft L*c < ^>o SfcfcjfctttHJ L 

/; Mateffy $^<D f ^t:' ripozi 

C>/C < tO/; c 

^<o“«F^f>s:^t'e^*c Li 
O/Co ®i^3^t: t SlC. J fot#t>±^L2> 
tsic^otr, M^IC^^O-OL'/.;!^ 
lcit^L^Lifiofco <*o-f 0 liK^>-C 
t'h, Jlr^astt^jSU-cie^-c^fcBic. 
(t, 4> 6 :tot5L-1 l '^$[^*'efeo>-*'io 
£ < <0 Bufedo *e^^ŝrBzA>"< < 

So &£~c<l '04 KovScs G- ^('tL 
'C -c d'=fe— 

A/io Bufedo <o Mastrino liJAdlOL' 
OtTff < L, S:A^#>t/i'C>3K2>cD/)'t 
/;t>fJ A> 0 L '^—*A/£> L JSSr^-f <': ^ 
0115 L/slo * *v W ‘jr, x , t* - * *£&l 
90 penny /id» i?> H t? i>-6o 

> *> 4'£< A3£?>ffl5fc : &©(* Hun- 
garujo /ilfCiL lĵ> 5 o C. ©fft, f ZcL<•'> 

AL 'lc-Jfp < i-o?^ L*C */; < /cA>o ©2 
^a-ctiiotrcL-cD^-e^ĥ 5 o 
iIff<A4, 

4>, n»^<^A^i, -^/u/tSi^e^ 
7>o eiiI-.^fŭCO^.iL{±TA LBfcT’C-t/L-fr 
J-t&tjfcoc:, ^Sr$if“C <^l?> 0 L' 
i'lci^:Sj[ L/c^K^^A) «c tlt, <^£ 

2> 0 Budapesto d -?-, mia dua hejm- 

urbo rrj,2>o r^ĵms-ifĉLtr^fij^iĉs 
Ut£ L' u AA(±©,iH-:ic^/; £ L co^O'*$r 

4 ! KLCLI*5tŭi 0 
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8 n 19 H, BV&AL&OICHifcA* 

4-S0lt^ < ŭ»*b U 

fi&SrJilCfr < „ CĵUi Istvan Mezev 

Hungarian-Nippon So- 
ciety lO^S/o-C-bJJ AJ3 

->■ /! Ptfj Muzeo *C ; I/rJŭ >;} Lfc 'l, <T> “C ĥ 

?>o , 

i^v. '£££«, Jgff^fcL »&£Ĉ$8rG$>&o 

lli^-^^o • ; 

A o ic (i H bihX%> 

ŭo *M**L#iOlcia*K|t?fc«fc* 

J#Lfcofc 0 JKaHita#, HA£;«*f 

Z> Z t*5^-H5**C3b5 t5f^\*c&fc©ic 
Hungarujo (i A«t) H SFF Sc ^*5Kfr L 
■CŬ5, Lŭ»4>, -Zlli', £"<!>+&iJL 

«■^©Ĵ9*Sr»l«*C>t Lt:ft0WiF3Ej&itt 

* 5 SoT*b »8&»ot:z:®icff < 0 

Mt‘%% L-CŬŬo ±<OTC.(i Ora libro 

G» W#fi JDŭiflKoItx & * o &ii{»J 
*ŭ < ^©jteMSfc^-cŭ* t^o#ŭ 
H^A^iaict*ofc„ 

—SSm—^JJSK W 
*»/>*«, ±'n —iSCMĴt^, HUX 

7fi/J'TiJI|E-?ISI, JK*«a»- 

—*C 4 & UIO^JSA 

^^ŭ^o v. ‘0'^i5rU c tsi-nt* 
Lv^A^ffo 

LAC t (± Istvan Mezey Siberia 

T? kaptito P^o soldato 

Hacisuka ^ i Mezey cfo ^ 

SBJStJfcS. Ifcfctai^ Hactauka ft© 

llt, if5 

L~C, Mezey C. H Haci- 

suka C 

4^JB»*eŭĥŭi»ofc 0 iofi^jig, 


i*5 Lfc^filjE 
oiS:A(i t *» < B^‘Cfci^ic,Sliĵi'C 
®(L A>fcfc^»ofco < o ;o Haci- 
suka ŝ* < 3rClcŝKAt> 

Uffiltcti:, 4‘0^yjir9-‘e 

m h sa*iftftw»caBsĉff d- ^-c 

ŭ2>RH*C'^>f>5 o L*»L, fA!iHAir 
ŭ*c Hacisuka ^©<8884:110*. >fcC t 

fci»ofcO*eS0ie»<, ^*«>i»ESr3*t 

fc©*T?fc f> 5 t jfijo-c ŭfc^fflrcfe ŭ o 
Mezey itic. Hacisuka RcOdt 
%tcnlr C 4, 3HE(i^ETBnfc*i SO 
*CŬT >0 LfcL Mezey KdtSlt^JŜIC 
SUFfl-^T^Hti-^^A-C, iOJBJiC. Hacisuka 
IE fc v #9 ~ 

ffe^^L-c, »B65fllffllSr}#fcL»fc#» 

(*#!!£ o 

L/5»T>IC, T.S^fc 4, ZO Hacisuka 
Bĉ(£ Osaka *C{fe^*CŭE>nfco COC 
t (i Mezey j)'; Osaka |C3f£fc h 

^hrCtOb *C JQ O fc O *C' Ŝ> RIC 
Mezey lc L O C lt^©MA ‘C fe 0, H A 
®±iELO©S#C&^> Hacisuka &tlt 
+A^{5j(j «D^-ji*C'$>ofc 0 Ji(t, d«0 
rrllflŜrMfcL Mezey />^{>>jic|?i>' L 
A*£.K O, 5?-ftlc *r ?>.^it fco 
^•Cfc^L, C« 

Hacisuka R <D E. lC.5t±ilfiiS l P4rM^ L 
fc Siberia <C>^fe®d»L^iLfc i>0~ŝet>h 
Z. t (i Hungarian-Nippon Society O 

ffissicijat-cibiL-cŭ^o mmxo 

i ^%mT', Z ti%n L*Cis < C t SrrE 

$iifcv.‘ 0 

Was founded on June lst 1924, upon 
suggestion of those Hungarian officers, 
vvho, having been prisoners of war in 
Eastern Asia, had opportunity to get 
acquainted with Japanese Bushido. 
After their return to Hungary they 
decided to make efforts in order to 
tighten the cultural and economical 
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links between Japan and Hungary. 

c io-c 4> njj * £ * fc ?>Jin < 

m£'' - ©&BRasit‘ŭtf **e* 

^ 0 #SrĴ9h', XH &<D%tM : & 

5H>i 0SKH-£*®{i*tK: Siberia [HJ?- 

Bushido tfj 

®2wJlS l $‘e&>& ' i. Sr&fi^rs^&o 

Z<D Hungarian Nippon-Scciety <D?£ 
JiJjlcoi *t: 4l^idĈL/c\. >%^5r#’0-c<7j 
2»i:ctt{iSiJ«o^^lc L*:w 3?Lifi§i 

15, Muzeumut, Budapest 

VIII <D PU ffl, & Va $ a «> tf “ TAVOL 
KELET ” CSiR) Ŭ a^RJSEttSrŜSOT: 
< *l£gf v e&£o i i IC» TAVOL 

KELET v** V -3g 

t?, RfaV Eesumo '~C3t>Z>t£ Itt? 

i->^)o Istvan Mezey cO^.^ 

=■ >?-* hcD|8$^jij£&jiii$!!i* ?$ 

®^^»[Ui 5 b <? i L'C &ĵ>Z>o 

cofl££r5I\.'A©li, ^~<9 > 

** b|Rfi!£(9 (S. Aibara) £<0346, 
o ^ v if 5 - \z 

miir t-c v if !) - 5rgf5S Lfc*—A 

#tffcofcf,5. iti*&nSftl-*©S 

KAŜcLAŭ:, Budapest -“'^'C^OfetT, 



Danubo oHi p t? 0 2fJCflcjg.L 
tiiOi! miaj gefratoj. tf.t' 
(, Kovacs Gustav, F-ino Ily 
Meteffy, Kovacs Laszlo 

v if 9 — coTjdr Aibara iji>Z L 
ir^IOjto 

^ U , 0 >|CO €5 'pB ^ Mateffy 

Ilona DĉAA. Moricz Perter |C^o tz t. 

C^tC iL^ S-ino Aibara ICftSĴL 
< ^“C < Ti t <r> Z £ X *&ofc„ -IKOti 
v # 9 -ic^rco#ft5r5®;>it 

«OCD 0 >' v A* V - |1 

;&£ŝjo 


> M.4. >7 l^*y h 

D-ro Istvan Mezey LA NUNA ĈINA AFERO 

m*n i6 k • i & io a. mn 5 -c- 3 is 

^SS.J3ŝie “Mia impreso pri Japanujo” K. “La nuna ĉina afero” 5r[Jll Tz t <o 0 

'■<99* 10 1 • m 5 «, &P\ 5 ttt-C 3$&: 
‘ASfeS JHSfesB^SUfi!) • ^ y > h 3g$j)copg'1ft'^<o!y{< i i!fi-J^JnilC(^t/'J9?^?-5:J c 5F'^ 7 I'IUJ&. , Jf <oWi 
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V. 't&t.f&it/ulĵt&mfrtbii, ftofcH 

ftfNi * o«l'i‘fe 

ffo*c-Lo!RS(ifi&*i&L 'TJ*tz<oT%>ofci!>*, 

**lŭ:i‘oVl 4WfJP©*«, l**ffi*ic*afc 
f3S<^a¥o&£:7j*ofp{f;&»b, -fcoj;—o 
oEif$A>£> oS?t?fe 0, 

ic K*cĵSŝ# 4 v. '0‘ii 151 £** ioo' g» t 
3SOfc*>tt'C, (tfci2'*£®&W 
itn 4 o(±l ' 0 *iL&i:ot 4M < Ŭv.»ot? 

?, J: i) ^IHI-^Ŭ <, ^rOSfreSftf*^—Bŝ*> 

4oSrffi—ffit L*ciSI>', ;*;R#'*'-.* , jfS: 

oK—ffii. LttOfco Watanabe-T R<D4><D 

4 Jŭlatt®(t»h^*:/i?>i»‘ev»v i&of-a: 
fK 4, sffioJtoJftiitŭfcottfttto M-K, 
K. T, K. M, M. N |&£« 4 O 4tt<±Sĵg8 

L/Co 

Metriko 

$.Ot viraj troĥeaj piedoj X b 

iotŭio —KB^oiliStttciolltlM^ 

l&Ai&\'tzlb elizio 'Jr^<-’? : “ioij{±'tjcf>‘t-‘, 
*^><7ybi Ltli^ij }i < L‘4ot?5j^> 
L/j.4 IK^(±^^Cfr)13tĴ a* y ov, ./•* 4 co/ilt 

L < %m WIC ats *f 4 «it L -T] 

BDfc|itfe(±4vc«^« mRiS5<il &- alte 
fcffiSJtfcoai&Ofc*: alte -CffcfflH-ea: 

< ft z> o iSv 'X Rimoj £ at (*■«■ 2. /c fe/£ l u: 

SRSŬHISI4B.©±ĥiifc 0 AK- <?o 

4 <0l±-r<7)SilC C tib^Tfotz L 'T, etern’, 
mondekĝerm’ /c ifERCMC < L * elizio 

Mtisfflt't m l si-j&seftoffioffi 


6 ffii*!Kffi‘t<ft4tt*t'c&*» n<Dmt5zi> 

4 £D(± ritmado -f 3 rimado <Ofz$>WJfe'fe 
kriprigi L$}T<0 4 0*Cfci&^', 

itAlfcSraEfcŭLJ &fc'(*T-1M±ffii-fc al- 

militado de la tuta mondo O^pldS?^, fjf 
fTj 0 J$Cfj5|^|± Zamenhof <r> Rspernntismo 
£:—Sf<£> granda mondamo ?> d i ijf 
fR"0-C * ŭ ft O %M ffjttdfi °> 

ĈiL”CL-*^L t li/irio 
lAĉPK^P^S^CDff Kie brilas nia rcgri 
de la suveren’ La>Otz<D^ nia lamP de 
la suveren’ Lregn’ (± suver- 
eno tSWftfsateI\,'i‘i^RO‘t:<l«o tK 5 
ffi nin defendu por la just’ h tjT>tz<t>^ 
nin defendu 'C(t5#Ĥ1J‘CS\. *tl*CS>^!&»^ 
ni batalu pro... <hiS{i f o iffi 6 ffi jam de la 
pramalnova Dia epok’ £ «^'O/cOSr ■’? * v 
* ^cD^—imiŜHiclHJiitBif^Omalproksima 
antikvcco |c(^0”C malproksima 
(Dia fi,ei,Z>p ,£> malnoveco oSl±SB?>o;fS 
LL"CEfi LijltŬL 'd.MSH 

igff instinkto *t?$ 5 *f‘ ; 5^'±L'L,S^.Sfi 

o ^.Sr - H^JESr Hn^ /co*t' c oSldSi :M 
Lii~o 

f^(5IfcSO-tffi(±L «o'iL4Hf^ŭot, fl- 

f'T-/;'Lft4 ±L* strofoj ?r51$'^L »*C, wf& 

L fcĥ ±*»C> 5 *Jŭr tSAJftjiLfcoSr-t 
ot LP|ffBL^i“o 

ftaic*@(±“#ic Marŝo Patriota /j> 
Patriota Marŝo irC&^tt^ K 

4 tf L*t ftt(/jt/±L »ffi|iS^. 0 Marŝo „Pro 
Patrujo “ t i* „Lumo el la Oriento “ 1 4> 
„Nia Idealo“ t Z^TffHttzh t' ^ 

i* L S*£*o 
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3 U 7 ^ p '7 h tJf @ 

ra • 150 r* • 50 &. 6 $& 
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H+: ^ x-n 7 v 
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LA PĈVUOCMA 


Junio 1938 


Jaro XIX Nro 6 


n a 





7 V 'hW.B3$f s ’:&‘r>mt&m : k*\'>L't L-c, 4 Jĵ 17 

24 H inBTS^ff 'fz 0 ^ro^, 


a. /M*mst&ic 'J # jm/JfSfff-1|| ffi t? & 4 l. 
IfcS ?>, ii|lS5/fT5rl|ll.£'£ i 0 
t>. /J'i«I(#$J£Tl©JS$i& $r $1(2. c i T pJ 

Lt, 

A-#, H*J 3 «■.#<:, /IIJSK, # J: C/fi) ia$ 
5: iE*n L-, JM-.KIJ, AJI-fti i iitoii l 
-cM!az*>t z t ), inijliisĉ,-Jt^IEJ hi iXĉi i tK, 
±i Lt^Kifc JUitJ, 

2. 2»«fri***?/®»*#» 

4P£®j|:8M(JgS&i $ &&&&&& 

4 n i» £, k: tff«' x m%Z o|45ic fft^r 

?S®-t 2>©A$L& £*!>,-fei Lr, fcaJRfg, 

i c L: J: U 


£^»A'lc;ĝ;5r/jJ7j2, £ i i L, i*igoS4W»c 
•ĵi,'tL £ <£>;6*fl-5r JBlt:$?L'£ i o 

3. frfrjfc ®ff «HE»-4 b IC Iti -)j%i 
‘i&mttiSjMM' 3 ŭfeic i. &■fttfrl&mKm L 

i tt £ i o 

1. »6- tttf-iH#»; 2. 

—. 3. «3W. 5. KfS, 8. ffJJK, 9. l«it t L=~-'il 
>U'r ; 4. & tf = MK&'kN>, ?LJ:<r~-* ; 7. 
/ĉrfU^Jfa-TPKpkBl', ^Tn-tĉ 

4 . 

Ŝl-ftM n y. h tj , x -< 7 > b I- JlMffiv' 

Alt•#£*{£ S: scf'liT 2. £ i » 

5. /J'«ft»<|£. 50 XTSdŜ:^3Ŝ®W-fli 
%l> 6 JJ 28 H, /J'«K;ŝSlk 50^Jif-it o 

$ , ndĉrTliLt, rnJR« *fF ©Hi J5S fc 
t5£ i 0 aui:ov't(i, *s--/ t&SK-t2» 

£ i O 


_^*B#oxt.o; 5> haiJC 


«* 


# ^ * 




PI 



« 


Si 




4 JJ 30 R -r-& 2 ll!fTi'L, 
ffiofttiiiz X V , [iilJVf-r, #g$'&J3 i * ^ -< 

7 > f- x f £ £>$VgJS;i'fĵfitL i: c 

£ 41 t »J S $ , f 'C lt TRfŭ" L t: i « U , M 

m j&f -n 14st-* «, /ŭ a * ^ -< > v h ^ 3j& ic fj- 


L, fc ^V 'mm i JfdtSr i h 7T, S 41 i: fr, 

7 l'iEfsJjSrfeKUft^.Llc^^rfS-j^ t 

2, i c o v' r, Jjii&irft" © i ©j®i$ 5r-gn.— 

2> £ i 5: ffi H’ t> 4 l 0 

*»ip«Xfrt Lr, t-t?, »05le>^o»c 
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*-< 9 h SEiliSrc 

o w'T stgjj t z> o 

®R#^tt, WMM9 ,v:i , 

Ŭ*W$, i&ffilP&fifl, «f»K, * * -*» y ► 
ffla»&tt ( KKFH, 

®iU3@g-V, $j&£% STSFIifl, Hifc» 
86, &«**'*> #*«#!£, *«»*-< »y 
MJUKflB, HHHMfcft 

^LTffi#, <&T, 3S»®itK, *®flfc, C 

•£. J&ni, «;i|, iH«©ISRa«W0, civtz, 

«MitttftatttJt, »*» 3 *S BBIC *>*: 
Ofc 0 

ŭfe?Jtŝ:3i0nL, 

MfcftftLTfltMti:&*<'fc{£>&SjfctJT, « 

[i^vy hSllMfiO^rMJ ICOI,* 
Tr-j 30 5>fcfcfc^Tjl^, o$-fC%m 
ft ri**®JŬ*®SS@U KOV'T, ffi&S;}* 
Ĵ*L, 4 «c, BM 

rc#^fc 0 «>§&***, f^rffi®fc«>/i-Sll{ciff < 
tt, T UJ/® L fc j$i$G;®niSi r a #*&# £ * * 

-<? J" I- J i-TJ fc o 

'SHIliJfML<, **-<* y hSESftlc-ov' 
T j&i£®8S(fcffifelT- $> 2, ^^Ŝ$©±tt-§f$5&' 

«rft, 4» j: vjisMRiSRa^fr^j-cma-c& 

te i>^7z ©^iS^Tfc-ofcii, M9l#Mic 

itf V * r 'jf K tŭ »!&35 f" o v' T & ffi 4- w' *A Ji 

9 h ofeSj^fŭJSiŝfj 

IC-PV'T, ]RfiSf^-/3lCJo'V'TfKisKlC%LT — 
M®W'»Wfc ĴSlTSKi ^fcv' £ V'^, Jg{cfj 
L, ifeflif S5i* &i> & t 

c Zt+fttzm^Z k&TkZfrko 



m 





4 n 15 B44fc 6 B^, Xft(8RRXKfl¥ 

i 9, 3WIWBW, M 
ttE-1f, HmSIB, 4*±V, 

»«, «B3£—, sjuaM, /sart«Hjai5o» 

rc-PV'TT« £ H ») L fc o 

1. £19 

2 . r »>1 

3. =c- ?. *< y v 1- ®|g ĵff lt S 

4. ofiUfc* I 

l=4»{j SH!SIS^fi3?14 

5. a. ^ 9 v b (DWiP 

6. x-< 7 y f- * b 

7. SMK»TSS&Sg %ra^-K 

8. srat 

c ©ŝ»*frc4«v'T, 

.=.*-<? s- ME»k:» 
TSfllv^BaiKlffc C £ ?:/»•<, ttttfcSMC 

3ixfco C4t{CfiL, ŬStftmj/el^fŜiSS: 
f?5 c £{c55*i-sg"gt>, «TG;, ttiJfiG; 
J: P Sflf «X fc &•<, S«t» r t» IC-& fc W T fc o 
C»H, JpHgfftfcttC» 

Sjvfcflfcic, 

4i-, ^c#BW3€fiJr±1f^B88^:fiPft, 

■jpfias» ŭif?©^, 


m 7i Wi [1!] iŭ fn 



4t 


10». 4tŭttl, >J>H»* 


'J • ©/H43f fc^tJ^T, 34 3 4 l 

Slc^LT, fCt, IftJ^JC-ftĉ^ L, 

^ĉlU, 4b*-W, 'Pm*!>.~JjV6&&tii < v-ja$,iiL?j 


^4» J: VKJffflfc^rofiSfcKfnfl, IBItSt 
£fctft?@Lfco5 /J 13 Hie.JtMilj, 16 HIJt 
fcisraf- S tf ftri2, ^r, Wfto3 ro ^ 
7 AliĴfc^ifT^Oo 
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LA KEVUO ORIENTA 


N-ro 6 


Jaro XIX 


—*.fĤf J ?? 7 T i/ a 4 

ffgg tz Rĵ; 

“Por la Meraoro de la 
Inaŭguro de la Aerologia Observejo de 
Honĵo 30. III. 1938 ” i *> Z 0 

☆ 

flS®-*- '' **+ (8 fti» 13 4g, ^ 

« 3 m * m Ltz 0 

☆ 

#J£SR& w «rsiMiffi m 'b&& itn&&r~wL 

frii *, tz 55 IriJBT rp 52 Scfpa 

Mo-fttf i Nia 

Nova Aŭditorio Maoka 1938 i #>5 0 

☆ 

SJ&iIj 

a. ic “ Kemerca Marko,” “ Curu Cidro/’ 
“ Sake vendejo ŝinanoja Hamamacu-ŝi 
Japanujo ” £ b Z> 0 

☆ ★ ☆ 

•t 7 v #r <r>fydt IR- Si i*f ff\ Maro-Filma 
Instruservado "Cli,®>SfF “ Ora et Labora’' 

t', * 7 V ^**,t5 £ Jc. * 7 V h Jifi f" # * b 

5r "-> (t 2. £. £ IC ttotzo 

☆ 

S, fe9R?flc« * a k 7 y t- S?Hi35<e3 & o 

7 U 16 Hri*P> 24 «!*, 

»«?, 8 U 15 Hi.?, 25 U 4-C-ll^a5o 

☆ 

'* y tt 'J 

Si)J:Er rt#±ii, ^ 

H J: £ 3-HEL, ĵfcSffAEfi, C ©RJJ 

m i tittĴF.K2» UHfrjfc Ltz o 

☆ 

v - J: V 

4ĉ£ tci»iVi£Lfco 

☆ 

s' a » >- t? B3 *> 4 i 7* a ** y -t» • i 

9 V 1*'&Ĥ1J& 33 /AJipiiirŜrfrKfJL, HĴErf? 
n I* idt, tc. R§-^' tz o 

☆ 

i- 9 > -Vrv.o*^ 

5B'iSLfc 0 

☆ 

7 9 resumo ^ Ajf 

Servo Bibliografia Scienca per 
Esperanto § fc 0 



£ LT Librairie Acade- 
mique Perrin(35, Quai des Augustins, Paris 
VI® ) *e^f PJ <o Louis Elbe: La Crise Morale 
dcvant la Science Modcrne, 280 p. (18 fr.). 
IC, 3 -< -i f* IC £> fc ŭ * -< 9 7 I' zfc resunio 

☆ 

f-ia^uA-tr «ojff-tirjrigffgirsfs io |oj y 
=> fcrcujfcis, 3 L 

tcSS^-efl, SiR^tfcA 'J «oĝ$ Lv» * *:£ 
$: L tz o Ĉeĥoslovaka Esperantista 

Informejo, Praha XIX, Uralske 9 TrlJt, 

< fr i>o 

☆ 

* y HKUĉJfflrtJtJU, 

x 9 r, 5r W L fc 0 # * ^ 

t II, *? 1 1? «o 2 ^f^c 0 ?ii£ 45 (i, Foire de 
Paris, 23, Kue N. D. des Victoires, Paris. 

☆ 

5 n 7*-<* l'*cK§JMi.fc,IM4[d!&W3s 

gtA-^-eii, 

MLfc&fJlfeMtlj 
ic * ^ £.<ot: 
t. 9 T 5rfF-c>fc o 
☆ 

/ 7 i? A* <Dr£ h 

• r Vuifj-eii, -'J-' 

y v *. 7 i< HJ 3|s 

tz o C&fill, f ^ 

* 7t/Ĵ£ « »45tJ-«I 
Camozato 1L k ® £ 

^m»') 
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1938 


pe m m 


lf ☆«**«—4 n 15 h c<ao 

Tf& 6 B#nUf?o 

ftfflfcSfrfcL^lCo 4 <f.j ft 

^‘O^SrttlSITSo 

*<f5T& 4 L-c««*oafflHilS 5 -fiMfSK: 

ra^aa©«WK#fc-ff«#+*#fc l, 

•>»JE3#Hk ^JRa^^HR^Sf^^Sr^ifia 
Rl»<o&iF.sst &»»■* s K»» S Ĵjfne 4" 5r 
fji Cr ■»*• fc o W. I: <7> Jifeffc; 

i. M&tfat^ttsimfrgfT^So 2 . jnstfr 
« «JJ 10 ■ H m ffe *>& BS 0 K P3 (S o rri 4-T- K 

Jt 0 *■&»«#* l-.fflSHfiPKFcSfEi-oCJJP 
*jfW« : '3KSn|ĴT«E4tS|lfBr 52 caaftS 

«aOo 4 n 15 n *« 2 

4 n 12 II AES, 
7 o y h o v (-'«Pft&lftĴE&Ĵtrc L, [n] <7J 

«l:^l:«ZLfco 

»’>- jck ► wsa— 

M ^ 1 3fl'ho»*o2n*«-^oOi2n 

S-ano Ĥ Ĥ» CĴffflfiF* " Rft¥fF-fefi), * 
iWH^.^fctt«>£S<»Hjao013 II TEulteno de 
KELJ3 iSo 015 H, H«-& 0 ^ 

Wj-=« 4‘fficr, A.T = 7 <0 riJŜE-EĤOj 

^ TTempoJ t> <4 -I<£ LtW5 * tc i*4» rf»,ŭ. 
•[:*»■<?}' MSLSlT«5JUfcSMc*tv'T»0 fr 


^ 16mm Rfeĵtt fPlezuroj en Esperant- 
ista VivoJ C?*ŝ$<o Pikniko «oSBi*Wt«)4» 
fiETto 020 B Monata Pikniko. 4*43 Ul, T- 
«KSi*?,ClUĴlo 

- 5 ^YMCA Esp-Grupo-3, 10, 17, 24, 31 B 

('fcBSO teksto: Jean Forge fAbismojJ (Gvi- 
danto Irftjo 

☆Psp- - MBMHPffPHttA TTem- 

poj tS^[c-C)o 5, 12, 19, 26 B C±BO 
teksto: Paroladoj do D-ro Zamenhof, Z-a 
Legolibro. (Gvidanto SJb)„ 

☆H—Esp. ^-teksto r* *•*< 9 

v l-ifcfRJ CC.vidanto 

BT#>, 

ujh a © m iditt 

v:A»C grupo Js^fST-c < |ŜJ ?r S-tfBf§*$ 
o*8ll|^<oflljicffliis>|> 0 * I-.fgEsp.# 
©#]&#4t/6fTfc^l!CJ&^I® K. A?Jt 2ii5 
Kic ŭofc ^-e-Eff^^coT k Esp. 

±Hfi-rn** 

** 9 t 

S : ‘i , Wni(J^lHl tt T,ŭ*« ^ e, fflJK i 

i c M W A ■+ A 4r fjlf o JK TtĴ * ?? fĝ ^^ tt 

89 3 il t: o 

☆Kiol mi fariĝis plugisto tUBfilE^ft-4 JJ 

io b 45*JgrrM*t-!>- ** >• iz x frtt *u e T 
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Abookotizo: 4 jen. 
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GRANDA LERNADO KAJ DOKTORINO DE MEZECO 
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LA LIBRO-KONSTANTAĴO DE FILA PIECO 
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